
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 10.75/.404 - Type: R30

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 10.75/.404 - Type: R30
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008244
Mfr. No.: 3000228
Diameter (in): .404
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 10,75/.404

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim Setzen von Geschossen eine präzise und sichere Lösung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie den Geschosssetzstempel außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Geschosssetzstempel arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Geschosssetzstempels ordnungsgemäß montiert und
funktionsfähig sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Geschosse und Materialien, die mit dem Geschosssetzstempel
kompatibel sind.
Vermeiden Sie es, den Geschosssetzstempel zu überlasten. Halten Sie sich an die empfohlenen
Spezifikationen für das Kaliber.
Bei Anzeichen von übermäßiger Hitze oder Rauchentwicklung sofort die Verwendung einstellen und das
Produkt überprüfen.
Lagern Sie den Geschosssetzstempel an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu
vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie mit den Funktionen
des Geschosssetzstempels vertraut sind.

Installation

Montieren Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Vergewissern Sie sich, dass alle Teile fest sitzen und keine losen Komponenten vorhanden sind.

Verwendung

Platzieren Sie die Geschosse in der vorgesehenen Halterung.
Führen Sie den Geschosssetzstempel mit gleichmäßigem Druck und ohne ruckartige Bewegungen.
Überprüfen Sie nach jedem Setzvorgang die Qualität des Geschosses.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Geschosssetzstempel und alle dazugehörigen Materialien gemäß den örtlichen
Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die erforderlichen Informationen zur
Verfügung zu stellen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat höchste Priorität. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie
sicherstellen, dass Sie den TRIEBEL Geschosssetzstempel sicher und effizient verwenden. Bei weiteren Fragen
oder Bedenken konsultieren Sie bitte die Bedienungsanleitung oder den Hersteller.
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Safety Instruction Guide for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 10.75/.404 Type: R30

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 10.75/.404 Type: R30. This accessory is designed for use
with crimp and benchrest seaters from Triebel. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully. It is important to follow all guidelines to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction, cease use immediately and contact the manufacturer.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about safety recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when handling the seaterhead to prevent eye injuries.
Ensure that the seaterhead is securely attached to the machine before operation.
Do not exceed the recommended diameter (.404) when using the seaterhead.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Do not modify the product or use it in a manner not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the machine is powered off and unplugged before installation.
Locate the mounting area for the seaterhead on the machine.
Align the seaterhead with the mounting area and secure it using the appropriate fasteners.
Doublecheck that the seaterhead is firmly attached and does not wobble.

Usage

Power on the machine and ensure that all safety guards are in place.
Set the machine according to the specifications outlined in the user manual.
Carefully load the necessary materials into the machine.
Begin operation, monitoring the process closely for any irregularities.
If any unusual sounds or vibrations are detected, stop the machine immediately and inspect the
seaterhead.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and accessories.
Do not throw the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or support regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the user manual for
contact information. It is important to have all inquiries directed to the appropriate channels to ensure prompt
assistance.



By adhering to these safety instructions, you contribute to a safer environment while using the TRIEBEL Seaterhead.
Thank you for your attention to these guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL
Seaterhead Caliber 10,75/.404 Type: R30

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este accesorio está diseñado para su uso con Crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Seaterhead esté instalado correctamente antes de su uso.
Utiliza el Seaterhead únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el Seaterhead regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún defecto, no lo
uses.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del producto.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, consulta el manual o contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el Seaterhead para protegerte de cualquier posible lesión.
No fuerces el Seaterhead más allá de sus especificaciones técnicas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de usar el Seaterhead.
No utilices el Seaterhead si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu
concentración.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles del Seaterhead durante su
operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la máquina esté apagada antes de instalar el Seaterhead.
Retira cualquier Seaterhead anterior y limpia la superficie de montaje.
Coloca el nuevo Seaterhead en la posición adecuada y asegúralo firmemente según las instrucciones
del fabricante.
Verifica que no haya piezas sueltas antes de encender la máquina.

Uso:

Enciende la máquina y ajusta la configuración según sea necesario.
Coloca el cartucho en la posición adecuada y asegúrate de que esté bien sujeto.
Realiza una prueba de funcionamiento a baja velocidad para asegurarte de que todo esté en su lugar.
Aumenta la velocidad gradualmente según tus necesidades, manteniendo siempre la atención en el
proceso.

Mantenimiento:

Limpia el Seaterhead después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el Seaterhead en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Seaterhead, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos no deseados.
No tires el Seaterhead en la basura normal si contiene componentes que puedan ser reciclables o peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o asistencia técnica, por favor, consulta el manual
del usuario o contacta a un profesional.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso
seguro y eficaz del TRIEBEL Seaterhead.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 10,75/.404

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 10,75/.404. Ce produit est conçu pour vous aider dans vos
activités de rechargement de munitions. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Tenez le Seaterhead hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour éviter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le Seaterhead si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui altèrent votre
jugement.
Assurezvous que le Seaterhead est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais le Seaterhead sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.
Ne touchez pas le Seaterhead pendant son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Seaterhead :

Dévissez le Seaterhead de son emballage.
Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.
Fixez le Seaterhead à votre banc de rechargement en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation du Seaterhead :

Assurezvous que la presse de rechargement est correctement réglée.
Insérez la douille dans le Seaterhead.
Appliquez une pression uniforme pour s'assurer que la douille est correctement sertie.
Retirez la douille une fois le processus terminé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Seaterhead avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment se débarrasser des équipements de
rechargement en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TRIEBEL Seaterhead, veuillez consulter le
manuel d'utilisation ou contacter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires sur la sécurité
des produits.

Cette guide a été élaboré pour vous aider à utiliser le TRIEBEL Seaterhead en toute sécurité. Votre sécurité est
notre priorité. Veuillez suivre toutes les instructions et directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit.
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Guida di Sicurezza per TRIEBEL Seaterhead Calibro
10,75/.404 Tipo: R30

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo accessorio è progettato per l'uso con Crimp e
BenchRestSeaters di Triebel. Si prega di leggere attentamente questa guida di sicurezza prima dell'uso per garantire
un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire sempre le istruzioni di sicurezza e le avvertenze fornite nel manuale.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizzare il Seaterhead solo su una superficie stabile e piana.
Verificare che tutti gli accessori siano correttamente fissati prima dell'uso.
Non forzare mai il Seaterhead oltre le specifiche indicate nel manuale.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Fissare il Seaterhead sulla macchina appropriata seguendo le istruzioni del produttore della macchina.
Controllare che il diametro del Seaterhead sia compatibile con il calibro della munizione utilizzata
(.404).

Uso:

Posizionare la munizione correttamente nel Seaterhead.
Eseguire il processo di crimpatura o seduta secondo le istruzioni specifiche per il tipo di munizione.
Monitorare costantemente il processo per garantire che non ci siano anomalie.
Dopo l'uso, pulire il Seaterhead per rimuovere eventuali residui di munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare il centro di raccolta rifiuti locale per indicazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirete a garantire un'esperienza positiva e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 10,75/.404 Typ: R30

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Produkt ten jest zaprojektowany do użytku z Seaterami z Crimpem oraz
BenchRestSeaterami. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność, prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że przeczytałeś wszystkie instrukcje.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj ochrony oczu podczas pracy z Seaterhead.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących użytkowania i konserwacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta. Upewnij się, że jest dobrze zamocowany.
Sprawdź, czy wszystkie połączenia są szczelne przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie

Używaj Seaterhead tylko z odpowiednimi Seaterami.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Po zakończeniu pracy, wyłącz i odłącz urządzenie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów,
aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczne użytkowanie TRIEBEL Seaterhead zapewni Ci
satysfakcję i długotrwałe użytkowanie.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead kaliberiin 10,75/.404. Tämä tuote on suunniteltu lisävarusteeksi Seaterille, jossa on
Crimp ja BenchRestSeaters. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat alla olevia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä vain valvotussa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonovointisena.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Kiinnitä huomiota kaikkiin liitännöihin ja varmista, että ne ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu ja kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muuhun käyttöön.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata suositeltuja toimintatapoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset määräykset ja suositukset tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa valmistajan verkkosivuilta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 10,75/.404 Typ: R30

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är avsedd för användning med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterhead.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast med rekommenderade kalibrar och tillbehör.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för korrekt installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att Seaterhead är kompatibel med din Seater.
Fäst Seaterhead på Seatern enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning:

Justera Seaterhead enligt den kaliber du avser att använda.
Ladda ammunitionen enligt säkerhetsstandarder och tillverkarens rekommendationer.
Använd produkten i en väl upplyst och ventilationsvänlig miljö.
Efter användning, rengör Seaterhead noggrant för att förlänga livslängden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.
Återvinn materialet i enlighet med gällande miljölagar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu TRIEBEL
Seaterhead Caliber 10,75/.404 Type: R30

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu TRIEBEL Seaterhead. Tento výrobek je navržen tak, aby splňoval vysoké
standardy kvality a bezpečnosti. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a nepoškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Sledujte aktualizace a informace o stažení výrobku prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Nikdy se nesnažte opravovat výrobek sami, pokud se vyskytnou technické problémy.
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte dostatečné znalosti a dovednosti pro jeho správné používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a uspořádaná.

Instalace

Nainstalujte Seaterhead podle pokynů uvedených v manuálu.
Ujistěte se, že je Seaterhead správně upevněn a zajištěn.

Použití

Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Dodržujte doporučené techniky a postupy pro maximální bezpečnost a efektivitu.
Po dokončení práce výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro více informací nebo v případě dotazů se obraťte na příslušného zástupce výrobce nebo na oficiální kontaktní
místa v rámci EU. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti a případných staženích výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


